
 
ZMLUVA O DIELO Č.  9/2011 

uzavretá podľa ustanovení § 536 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení 
 

 
Zmluvné strany: 

 
 
 1. Objednávateľ:  
     Pôdohospodárska platobná agentúra 
 
 Sídlo: Dobrovičova 9, 815 26 Bratislava 

Peňažný ústav: Štátna pokladnica - 8180 
Číslo účtu: 7000116152 
IČO: 307 94 323 
Štatutárny zástupca:  Ing. Vadim Haraj, generálny riaditeľ 

             Rozpočtová organizácia:  Zriadená zákonom č. 473/2003 Z. z. v znení neskorších  
 predpisov, s pôsobnosťou  podľa zákona č. 543/2007 Z. z. v  
 znení neskorších predpisov 

Poverený zamestnanec  
na konanie vo veciach zmluvy  
a zodpovedný za jej plnenie: Ing. Ľudovít Hudák, riaditeľ sekcie technického 

a organizačného zabezpečenia 
 
(ďalej len „objednávateľ“) 

 
 
2. Zhotoviteľ:  
 
 

Obchodné meno: RADELA s.r.o.  
Sídlo: Gorkého 6, 811 01 Bratislava  
Korešpondenčná adresa: Trenčianska 55, 821 09 Bratislava 
Zastúpený: Ing. Matej Smieško 
Peňažný ústav: VOLKSBANK Slovensko, a.s.    
Číslo účtu:  4020 050 708 / 3100 
IČO:  35 694 530 
DIČ:  2020340421 
Reg. číslo OR:  zapísaná v OR Okresného súdu I., Bratislava, oddiel: Sro,                  
  vložka č.1366/B 
Poverený zamestnanec  
na konanie vo veciach zmluvy  
a zodpovedný za jej plnenie: Ing. Matej Smieško 
 
(ďalej len „zhotoviteľ“) 
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Preambula 
 

Zmluvné strany uzavierajú  túto zmluvu, ako výsledok postupu verejného obstarávateľa (v tejto 
zmluve uvedeného ako objednávateľa) pri aplikovaní postupu verejného obstarávania zadávaného 
podprahovou zákazkou na poskytnutie služby metódou rokovacieho konania bez zverejnenia podľa 
§ 58, písm. i), bod 1., zákona. č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení  
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  
 

Článok I. 
Všeobecné ustanovenia. 

1.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že za dojednanú cenu vykoná pre objednávateľa dielo podľa čl. II tejto 
zmluvy.  

1.2 Objednávateľ sa zaväzuje dokončené dielo, ktoré bude funkčné a pre objednávateľa použiteľné, 
prevziať a za dielo zaplatiť zhotoviteľovi dojednanú cenu podľa článku VI. tejto zmluvy. 

1.3 Objednávateľ nadobudne vlastnícke právo k jednotlivým častiam diela až po zaplatení celej 
ceny jednotlivých častí diela. 

 
Článok II. 

Predmet zmluvy. 
 
2.1 Predmetom plnenia tejto zmluvy je realizácia diela „príprava metodiky pre stanovenie vzorky 

podnikov na kontrolu“. Zhotoviteľ sa touto zmluvou zaväzuje, že pre objednávateľa zabezpečí 
zhotovenie diela v zmysle Opisu predmetu diela  uvedeného v  prílohe č.1 tejto zmluvy.  

 
2.2 Hlavným cieľom diela je: 

 
- Príprava postupov a procesov pre výkon výberu vzorky podnikov určených  pre integrovanú 

kontrolu v roku 2011 pre opatrenia osi 2 PRV 2007-2013 v zmysle Nariadenia Komisie (ES) 
č. 1122/2009 a pre reprezentatívny výber parciel pre integrovanú kontrolu. 

- Zvýšenie odbornosti zamestnancov PPA, koordinácia kapacít a zefektívnenie procesov v čase 
a kvalite pre opatrenia  osi 2 PRV 2007-2013. 
 

 
Článok III. 

Vykonanie diela. 
 

3.1 Zhotoviteľ poskytne súhrn jednotlivých výstupov plnenia predmetu tejto zmluvy formou výstupov 
definovaných v opise predmetu diela (príloha č.1 tejto zmluvy). 

Všetky výstupy a všetky dokumenty budú predložené v slovenskom jazyku. Výstupy budú 
schvaľované povereným zamestnancom na konanie vo veciach zmluvy a zodpovedným za jej 
plnenie zo strany objednávateľa:  

 
Ing. Ľudovít Hudák,  
riaditeľ sekcie technického a organizačného zabezpečenia 
Pôdohospodárska platobná agentúra  
Dobrovičova 12, Bratislava  
Slovenská republika 

 
O schválení jednotlivých výstupov vyhotovia zmluvné strany Preberací protokol, ktorý musí 
byť vyhotovený v 4 origináloch a musí byť odsúhlasený a podpísaný oprávnenými osobami 
zmluvných strán, pričom oprávnenou osobou za objednávateľa je poverený zamestnanec na 
konanie vo veciach zmluvy a zodpovedný za jej plnenie podľa tohto bodu.  

3.2 Zhotoviteľ nie je v omeškaní s plnením záväzku, ak mu objednávateľ neposkytol potrebnú 
súčinnosť. 

3.3 Ak zhotoviteľ písomne neupozorní objednávateľa na neposkytnutie potrebnej súčinnosti, 
považuje sa, že súčinnosť objednávateľ  poskytol zhotoviteľovi v súlade s touto zmluvou.   
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Článok IV. 

Doba trvania zmluvy. 
 

4.1 Dĺžka trvania tejto zmluvy je 3 mesiace od účinnosti tejto zmluvy zmluvnými stranami. 

4.2 Zmluvný termín uvedený  v bode 4.1. tohto článku je  termín najneskoršie prípustný 
a neprekročiteľný s výnimkou: 

4.2.1. vyššej moci (neočakávané prírodné a iné javy), 
4.2.2. v prípade zmien a rozsahu podľa pokynov objednávateľa,  
4.2.3. vydania príkazov a zákazov vládnych alebo miestnych správnych orgánov, ak neboli 

vyvolané situáciou u objednávateľa. 
4.3 Predĺžené lehoty plnenia sa určia podľa dĺžky preukázaného zdržania alebo budú predmetom 

dodatku k tejto zmluve. 
4.4 Ak dodávateľ mešká s plnením predmetu tejto  zmluvy podľa zmluvného termínu, môže 

objednávateľ žiadať náhradu škody v zmysle § 373 a nasledujúcich Obchodného zákonníka, 
pričom zmluva zostáva v platnosti. 

 
 

Článok V. 
Miesto plnenia zmluvy. 

 
5.1 Miestom plnenia tejto zmluvy je Pôdohospodárska platobná agentúra, Dobrovičova 12, 815 26 

Bratislava.  
 
 

Článok VI. 
Zmluvná cena. 

 
6.1 Zmluvná cena je stanovená v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov, považuje sa za cenu konečnú a dohodnutú v tomto bode medzi zmluvnými stranami, 
počas doby trvania tejto zmluvy a za podmienok dohodnutých touto zmluvou.   
Cena je uvedená v členení: 
cena bez DPH:  39 250,- € 
DPH 20%:    7 850,- €      
Cena vrátane DPH:  47 100,- € 
Celková cena s DPH slovom: štyridsaťsedemtisícsto Euro 

 
6.2 Cena uvedená v bode 6.1 tohto článku je konečná a zahŕňa všetky výdavky zhotoviteľa spojené 

s predmetom tejto zmluvy podľa článku II. tejto zmluvy.   
Štruktúrovaný rozpočet ceny tejto zmluvy tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy. 

6.3 V závislosti na zdroji financovania predmetu tejto zmluvy bude cena diela podľa bodu 6.1 tohto 
článku hradená zo zdrojov európskych Spoločenstiev a štátneho rozpočtu, z operácií technickej 
pomoci Programu rozvoja vidieka SR 2007 – 2013 bez DPH. DPH bude hradená zo štátneho 
rozpočtu.  

6.4 Do zmluvne dohodnutej ceny predmetu tejto zmluvy počas platnosti tejto zmluvy bude prípustné 
premietnuť: 
a/  zmenu sadzby DPH, 
b/ zníženie ceny z titulu zmeny rozsahu predmetu zmluvy, len na základe dohody zmluvných 
strán písomnou formou – dodatkom k zmluve, za podmienky, že budú platiť dohodnuté 
jednotkové ceny. 
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Článok VII. 
Platobné podmienky a fakturácia. 

 
7.1 Objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi žiadny preddavok. 
7.2 Dielo sa bude uhrádzať postupne podľa predložených faktúr a Preberacích protokolov podľa 

čl. III. a prílohy č.2 tejto zmluvy.  
7.3 Faktúry za realizáciu predmetu tejto zmluvy budú predkladané priebežne a po odsúhlasení 

Preberacích protokolov takto: 
a) faktúra vo výške 19.000,- EUR bez DPH: po odovzdaní výstupov aktivít 1.1., 1.2. 

definovaných v časti „Rozsah“ v prílohe č. 1  zmluvy a ich schválení zo strany objednávateľa  
b) faktúra vo výške 8.500,- EUR bez DPH: po odovzdaní výstupov aktivít 3.1., 3.2., definovaných 

v časti „Rozsah“ v prílohe č. 1  zmluvy a ich schválení zo strany objednávateľa 
c) faktúra vo výške 8.500,- EUR bez DPH: po odovzdaní výstupov aktivít 2.1., 2.2., 2.3., 2.4., 

definovaných v časti „Rozsah“ v prílohe č. 1  zmluvy a ich schválení zo strany objednávateľa 
d) faktúra vo výške 3.250,- EUR bez DPH: po odovzdaní výstupov aktivít 1.3, 1.4. definovaných 

v časti „Rozsah“ v prílohe č. 1 zmluvy a ich schválení zo strany objednávateľa. 
7.4 Lehota splatnosti faktúr bude 30 dní odo dňa jej  doručenia objednávateľovi.  
7.5 Faktúry musia obsahovať údaje v zmysle ustanovenia § 3a ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a budú predkladané v štyroch 
vyhotoveniach. Ak faktúra nebude úplná alebo bude obsahovať nesprávne údaje vrátane príloh 
k faktúre, bude takáto faktúra zhotoviteľovi vrátená. Zhotoviteľ je povinný predložiť novú faktúru, 
v takom prípade sa bude lehota splatnosti faktúry odvíjať od termínu predloženia novej faktúry. 
Povinnou prílohou faktúry je odsúhlasený Preberací protokol v súlade s bodom 7.2. 
Zhotoviteľom predložená faktúra na úhradu musí ďalej obsahovať náležitosti predpísané 
v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. Musí obsahovať 
čiastku DPH. Okrem toho musí obsahovať: 
 - názov diela, 
 - predmet úhrady, 
 - IČO objednávateľa, názov objednávateľa, 
 - číslo tejto zmluvy (dodatku k tejto zmluve),  
 - čiastku k úhrade spolu, 
 - splatnosť faktúry (nie kratšia ako 30 dní). 

7.6 Konečná faktúra musí okrem týchto údajov obsahovať náležitosti predpísané v zmysle zákona 
č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov a výrazné označenie KONEČNÁ 
FAKTÚRA.  

 
Článok VIII. 

Práva a povinnosti zmluvných strán. 
 

8.1 Zhotoviteľ ručí za to, že predmet tejto zmluvy a jeho časť v zmysle  čl. II. tejto zmluvy má v dobe 
prevzatia zmluvne dohodnuté vlastnosti, že zodpovedá požiadavkám objednávateľa a iných 
predpísaných noriem. 

8.2 Ak objednávateľ prevezme predmet tejto zmluvy podľa čl. II. tejto zmluvy, má právo na 
dodatočné bezplatné odstránenie zistení, alebo vád. 

8.3 Na žiadosť objednávateľa je zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu vadné zistenia 
odstrániť.  

8.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje (doplniť „na vlastné náklady“)  vysporiadať všetky právne vzťahy s tretími 
osobami, ktoré sa budú podieľať na plnení predmetu tejto zmluvy podľa čl. II tejto zmluvy, najmä 
uzavretím príslušných autorských a iných zmlúv tak, aby tieto osoby nemohli uplatňovať voči 
objednávateľovi a tretej osobe žiadne nároky vyplývajúce im z osobnostných, autorských, 
priemyselných, či iných obdobných práv v súvislosti s riadnym plnením záväzkov zhotoviteľa 
podľa tejto zmluvy. Súčasťou tohto vysporiadania je najmä súhlas autorov s užívaním ich 
autorských diel a ich šírením (udelenie licencií a sublicencií), s tým, že platnosť a účinnosť 
súhlasu autorov ako aj zhotoviteľa s užívaním, ako aj šírením ich autorských diel nastane po 
úplnom zaplatení ceny diela v zmysle čl. VI. 
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8.5 Zhotoviteľ v plnej miere ručí za to, že nedôjde k zneužitiu týkajúce sa predmetu diela tretím 
osobám a zachová mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel pri realizácii 
tejto zmluvy. 

8.6 Obidve zmluvné strany sa zaväzujú zachovať mlčanlivosť o akýchkoľvek poskytnutých údajoch 
a informáciách, okrem informácií, ktoré je potrebné zverejniť podľa zákona. 

8.7 Zhotoviteľ umožní oprávneným kontrolným zamestnancom vykonávať u seba kontrolu 
obchodných dokumentov a vecnú kontrolu v súvislosti s realizáciou aktivity, predmetu tejto 
zmluvy podľa článku II. tejto zmluvy, financovanej z operácií technickej pomoci Programu 
rozvoja vidieka SR 2007 – 2013 a štátneho rozpočtu. 

8.8 Dokumentácia súvisiaca s predmetom tejto zmluvy podľa článku II. tejto zmluvy (program 
školení, správy a pod.) bude viditeľne označená miniatúrou zástavy Slovenskej republiky 
a Európskej únie, pod ktorou bude napísané „spolufinancované ES“ a označením „Európsky 
poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka: Európa investujúca do vidieckych oblastí“ a názvom 
programu „Program rozvoja vidieka SR 2007 – 2013“. Náležitosti zástavy Európskej únie budú 
presne podľa požiadaviek nariadenia Komisie (ES) č. 1974/2006 . Zároveň bude označená aj 
logom Leader podľa požiadaviek nariadenia Komisie (ES) č. 1974/2006 a logom Programu 
rozvoja vidieka SR 2007 – 2013, ktoré zhotoviteľovi dodá objednávateľ. 

 
Článok IX. 

Riešenie sporov. 
 

9.1 V prípade sporov, ktoré nebude možné riešiť dohodou zmluvných strán, požiada jedna zo 
zmluvných strán o rozhodnutie súdu v mieste sídla objednávateľa. 

9.2 Spory zmluvných strán neoprávňujú zhotoviteľa zastaviť plnenie predmetu tejto zmluvy podľa 
čl. II. tejto zmluvy. 

9.3 Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na území SR. Spory bude 
rozhodovať príslušný súd SR a to v jazyku slovenskom.  

 
Článok X. 

Zmluvné pokuty. 
 

10.1 Objednávateľ je oprávnený v prípade porušenia zmluvných povinností zo strany zhotoviteľa, 
uvedených  v tejto zmluve, uplatniť si zmluvnú pokutu. Zmluvná pokuta sa stanovuje na čiastku 
0,04% zo zmluvnej ceny predmetnej časti predmetu tejto zmluvy za každý deň omeškania.  
Zmluvná pokuta sa nezaráta do škody. 

10.2 Zhotoviteľ sa podpisom tejto zmluvy zaväzuje, že nie je oprávnený nárokovať si sankcie voči 
objednávateľovi . 

 
Článok XI. 

Odstúpenie od zmluvy. 
 

11.1 Od tejto zmluvy možno odstúpiť v zmysle  § 344 a nasl. Obchodného zákonníka. Zhotoviteľovi 
prináleží náhrada iba za skutočne realizované dielo resp. jeho časť. Odstúpenie od tejto zmluvy 
musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne. 

11.2 Objednávateľ môže odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak zhotoviteľ neplní zmluvné povinnosti 
alebo mešká so splnením zmluvného termínu. Objednávateľ musí  vyzvať písomne zhotoviteľa a 
poskytnúť mu dodatočne primeranú lehotu na splnenie povinnosti vyplývajúcich z tejto zmluvy 
a písomne upozorniť, že v prípade nesplnenia povinnosti v stanovenom termíne od tejto zmluvy 
odstúpi. Zhotoviteľ môže odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak objednávateľ neplní svoje 
zmluvné povinnosti a tým zhotoviteľovi znemožní realizáciu diela. Musí však vyzvať písomne 
objednávateľa a poskytnúť mu dodatočne primeranú lehotu na splnenie povinnosti vyplývajúcich 
z tejto zmluvy a písomne ho upozorniť, že v prípade nesplnenia povinnosti v stanovenom 
termíne od tejto zmluvy odstúpi.  
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Článok XII. 
Záverečné ustanovenia. 

 
12.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami. V zmysle 

§ 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka táto zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia. 

12.2 Táto zmluva je povinne zverejňovaná podľa § 5a  zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov. 

12.3 Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade nezverejnenia tejto zmluvy do troch  mesiacov 
od  jej uzavretia platí v zmysle ustanovenia § 47a ods. 4 Občianskeho zákonníka, že k uzavretiu 
tejto zmluvy nedošlo.  

12.4 Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody  zmluvných strán, 
a to vo forme písomných a očíslovaných dodatkov podpísaných obidvomi zmluvnými stranami. 
Dodatky budú očíslované podľa poradia. 

12.5 Pokiaľ v tejto zmluve nebolo dohodnuté inak, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa riadia 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a inými právnymi predpismi SR ako i príslušnými 
nariadeniami ES.  

12.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich vôľa vyjadrená v tejto zmluve je 
slobodná a vážna, túto zmluvu neuzavierajú v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok a ich 
zmluvná vôľa nie je nijak obmedzená.  

12.7 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch identických rovnopisoch, z ktorých objednávateľ dostane tri 
rovnopisy a zhotoviteľ jeden rovnopis. 

12.8 Ak sú niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neúčinné alebo ak svoju účinnosť stratia, nebude tým 
dotknutá právna účinnosť ostatného obsahu tejto zmluvy. Predmetné ustanovenie sa nahradí 
platným ustanovením, ktoré sa čo najviac blíži hospodárskemu účelu, sledovanému zmluvnými 
stranami. Rovnakým spôsobom budú vyplnené prípadné medzery v tejto zmluve. 

12.9. Pre doručenie akejkoľvek písomnosti na poslednú určenú adresu platí, že povinnosť doručenia 
písomnosti je splnená, keď ju adresát prevezme, odmietne prevziať alebo dňom, keď ju pošta 
vrátila odosielajúcej strane ako nedoručenú. 

12.10. Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvoria jej prílohy: 
• príloha č. 1 – Opis predmetu diela: Zlepšenie súčasného systému „integrovaných 

kontrol“ v podmienkach PPA, príprava metodiky pre stanovenie vzorky podniku na 
kontrolu  

• príloha č. 2 – štruktúrovaný rozpočet ceny zmluvy  
 
 
V Bratislave, dňa  ...........................  V Bratislave, dňa  .........................  
 
Za objednávateľa: Za zhotoviteľa: 
 
 ........................................   .............................................  
Ing. Vadim Haraj Ing. Matej Smieško 
generálny riaditeľ konateľ spoločnosti 

  
   .............................................  

 Na základe plnej moci: 
 Ing. Ľubica Janáková 
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Príloha č. 1 k Zmluve o dielo č. 9/2011 
 
Opis predmetu diela: Zlepšenie súčasného systému „integrovaných kontrol“ v podmienkach 
PPA, príprava metodiky pre stanovenie vzorky podniku na kontrolu 
 
Stav: 

Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej aj „ PPA“) zohráva v systéme výkonu kontrol 
podporných opatrení Programu rozvoja vidieka SR 2007-2013 najdôležitejšiu úlohu, nakoľko plní 
viacero úloh a zastáva kompetencie v oblasti koordinácie, riadenia výkonu kontrol Programu rozvoja 
vidieka 2007-2013 spadajúcich pod systém krížového plnenia. Z uvedeného dôvodu musí byť v rámci 
Pôdohospodárskej platobnej agentúry kvalitne nastavený celý systém integrovaných kontrol - 
zavedené administratívne a kontrolné procesy, pripravené softvérové riešenia, zavedený systém 
elektronizácie výsledkov kontrol na mieste a ich následné spracovanie v rámci systému IACS.  
 V rámci osi 2 PRV 2007-2013 je poskytovaná finančná podpora viazaná na plochu alebo 
dobytčiu jednotku. Žiadatelia o NFP musia plniť široký súbor špecifických podmienok vyplývajúcich 
z legislatívy EÚ. Ide hlavne o povinnosť žiadateľov hospodáriť v súlade s dobrými 
poľnohospodárskymi a environmentálnymi podmienkami (GAEC) a so zákonnými požiadavkami 
hospodárenia (ZPH).  Vzhľadom na komplexnosť podmienok, ktoré musia žiadatelia plniť ako aj na 
vyšší počet opatrení osi 2 PRV do ktorých môžu byť žiadatelia súbežne zapojení, je nutné zo strany 
PPA a externých inštitúcií vykonávať vyšší počet kontrol jednotlivých opatrení u jedného žiadatelia 
v priebehu roka. Postupným zavádzaním systému krížového plnenia bude tento počet kontrol stúpať. 
Preto je nevyhnutné zlepšiť systém výkonu kontrol na mieste prostredníctvom efektívnej integrácie 
kontrol a tým súvisiacim zlepšením kontrolných postupov  v rámci systému IACS.  
 Cieľom integrovaných kontrol je vykonať maximálny počet kontrol rôznych opatrení osi 2 PRV 
v rámci jednej kontrolnej návštevy  podniku. Na jednej strane integrované kontroly môžu pomôcť splniť 
povinnosť vykonať kontroly čo najefektívnejším spôsobom použitím synergii kontrolných postupov pre 
rôzne opatrenia kontrolované na farme. Na druhej strane žiadatelia sú zaťažovaní menším počtom 
kontrol a tým sa zvyšuje aj ich akceptácia.  

PPA úspešne realizovala v období 02/2010 – 03/2011 projekt „ Zlepšenie súčasného stavu 
„integrovaných kontrol“ v podmienkach PPA“, ktorého implementácia zlepšila integráciu kontrol 
(vrátane CC), koordináciu vykonávaných kontrol hlavne pre opatrenia osi 2 – PRV a zlepšenie 
interných administratívnych a kontrolných postupov. Pôvodný právny rámec pre integrované kontroly 
určený Nariadením Rady  (ES) č. 73/2009,  č. 796/2004 a č. 1698/2005 bol z časti nahradený 
Nariadením komisie 1122/2009 a 65/2011. V zmysle platnej legislatívy mali „staré“ členské  štáty EÚ 
povinnosť zaviesť systém integrovaných kontrol spolu so systémom krížového plnenia do konca roku 
2006. Nakoľko v starých členských štátoch EÚ je už systém krížového plnenia plne implementovaný, 
boli využité skúsenosti z týchto krajín na dobudovanie systému integrovaných kontrol pre oblasť 
krížového plnenia v rámci PPA 
 Ďalšími prínosmi projektu „Zlepšenie súčasného stavu „integrovaných kontrol“ v podmienkach 
PPA“ bolo zjednotenie kontrolných metodík a postupov, zamedzenie duplicitných kontrol na mieste 
u žiadateľov, nižšia chybovosť pri kontrolách a  efektívny výkon kontrol v súlade s legislatívou EÚ.  
 Vzhľadom na rozsah implementovaných výstupov z projektu „Zlepšenie súčasného stavu 
„integrovaných kontrol“ v podmienkach PPA“ do procesov PPA a kapacitné možnosti implementácie 
z pohľadu PPA je pre rok 2011 potrebné zabezpečiť čiastočné výbery vzoriek žiadateľov dodávateľom 
projektu „Zlepšenie súčasného stavu „integrovaných kontrol“, pričom sa predpokladá úplné 
dokončenie implementácie činností v rámci PPA do roku 2012. 
 
Predmet: 

Predmetom dodaného diela služieb je príprava postupov a procesov a ich implementácia pre 
zabezpečenie výberu kontrolnej vzorky žiadateľov určených pre integrovanú kontrolu v roku 2011 
v zmysle Nariadenia Komisie (ES) č.1122/2009 a NK č. 65/2011 zo žiadateľov, ktorí si podali žiadosť 
v roku 2011 v rámci vybraných opatrení osi 2 PRV 2007-2013, reprezentatívny výber parciel pre 
integrovanú kontrolu, príprava postupov a procesov a ich implementácia pre zabezpečenie výberu 
kontrolnej vzorky žiadateľov určených pre kontrolu v zmysle článku č. 50 Nariadenia Komisie (ES) 
č.1122/2009 a článku 20 Nariadenia Komisie (ES) č. 65/2011. 
Súčasťou predmetu diela je aktualizácia vyhodnotenia výsledkov kontrol na mieste pre 
agroenvironmentálne opatrenia Osi 2 PRV 2007-2013 za rok 2010, posúdenie efektivity jednotlivých 
rizikových faktorov použitých v roku 2010 a stanovenie aktuálnych relevantných rizikových faktorov 
pre rok 2011 pre vybrané agroenvironmentálne opatrenia osi 2, zabezpečenie integrovaného výberu 
žiadateľov a stanovenie reprezentatívnych parciel u vybratých žiadateľov. 
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Zhotoviteľ si zabezpečí vlastné administratívne a sekretárske vybavenie, edičné, účtovnícke 
a informačné práce, IT vybavenie a komunikačné prostriedky. 
 
Rozsah: 
Zhotoviteľ diela je povinný vykonať a poskytnúť všetky aktivity, potrebné pre zabezpečenie predmetu 
diela v nasledovnom členení: 
 
 

1. Príprava metodiky pre stanovenie vzorky žiadateľov na kontrolu pre oblasť plnenia noriem EÚ 
v zmysle č. 50 Nariadenia Komisie (ES) č. 1122/2009 a v zmysle článku 20 Nariadenia Komisie 
(ES) č. 65/2011 pre rok 2011, programovanie a realizácia výberu vzorky. 

1.1. Aktualizácia vyhodnotenia výsledkov kontrol na mieste pre oblasť plnenia noriem EÚ (KNM 
CC) za rok 2010 a posúdenie efektivity jednotlivých rizikových faktorov, vrátane výpočtu 
efektivity za všetky rizikové faktory (RF) spolu, výpočtu efektivity za každý RF samostatne, 
návrhu na vylúčenie/ponechanie RF použitých v roku 2010 a návrhu početností a metód pre 
výber podľa jednotlivých RF 

1.2. Integrovaný výber žiadateľov vrátane programovania a testovania na predbežných údajoch 
z exportu za rok 2011, výberu žiadateľov na KNM CC z konečnej vzorky žiadateľov 
vybraných na kontrolu Poľnohospodárskou platobnou agentúrou SR 

1.3. Konečné vyhodnotenie výsledkov KNM CC za rok 2010 a stanovenie potreby navyšovania 
pre jednotlivé štandardy a právne akty pre rok 2011 

1.4. Výber žiadateľov na KNM CC z dôvodu navyšovania pre jednotlivé právne akty a štandardy  

2. Príprava metodiky pre stanovenie vzorky podnikov na kontrolu pre oblasť Agroenvironment 
v zmysle Nariadenia Komisie (ES) č. 1122/2009 pre rok 2011, programovanie a realizácia výberu 
vzorky z pohľadu rizika záväzkov. 
2.1. Výber predbežnej vzorky pre opatrenie AE z osi 2 PRV 2007-2013 cielenej na riziko záväzku 

so zameraním na EP a BV  
2.2. Stanovenie vhodných termínov pre kontroly na mieste pre opatrenie AE z osi 2 PRV 2007-

2013 
2.3. Vyhodnotenie výsledkov kontrol na mieste opatrení osi 2 a posúdenie potreby navyšovania z 

dôvodu nenájdenej plochy  
2.4. Výber vzorky žiadateľov pre AE z osi 2 PRV 2007-2013z hľadiska rizika záväzkov (IP, ZS 

a biotopy trávnych porastov)  
3. Reprezentatívny výber parciel pre integrovanú klasickú KNM 

3.1. Zhotovenie návrhu optimalizačnej metódy pre reprezentatívny výber parciel pre integrovanú 
klasickú KNM 

3.2. Vytvorenie zoznamu parciel TTP pre každého žiadateľa vybraného na KNM CC rozdelený 
podľa nadmorskej výšky definovanej v D1 a termínov pre prvú operáciu 

 
Výstupy: 
V rámci zabezpečenia predmetu diela odovzdá objednávateľovi v stanovených termínoch podľa 
článku VII. tejto zmluvy  nasledovné výstupy: 
 
K bodu: 
Príprava metodiky pre stanovenie vzorky žiadateľov na kontrolu pre oblasť plnenia noriem EÚ 
v zmysle Nariadenia Komisie (ES) č. 1122/2009 pre rok 2011, programovanie a realizácia výberu 
vzorky: 

1. Tabuľka obsahujúca predbežné posúdenie každého právneho aktu a štandardu v zmysle 
WD 2009/28: 

2. Tabuľka obsahujúca posúdenie každého právneho aktu a štandardu v zmysle WD 2009/28 
za subjekty kontrolované na základe výberu cez jednotlivé rizikové faktory:  

3. Zoznam rizikových faktorov s odôvodnením ponechania resp. vylúčenia príslušného 
rizikového faktoru: 

4. Pre každý aplikovaný rizikový faktor metóda výberu a početnosť s odôvodnením 
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5. Testovací zoznam žiadateľov vybraných na kontrolu CC s uvedením dôvodu výberu (rizikový, 
náhodný), rizikového faktoru, predmetu kontroly CC, vrátane skriptu 

6. Zoznam žiadateľov vybraných na KNM CC z konečnej vzorky s uvedením dôvodu výberu 
(rizikový, náhodný), rizikového faktoru, predmetu KNM, vrátane skriptu 

7. Tabuľka obsahujúca posúdenie každého právneho aktu a štandardu v zmysle WD 2009/28 
8. Zoznam žiadateľov vybraných na KNM CC s uvedením dôvodu výberu (rizikový, náhodný), 

rizikového faktoru, predmetu KNM 
 
K bodu: 
Príprava metodiky pre stanovenie vzorky podnikov na kontrolu pre oblasť Agroenvironment v zmysle 
Nariadenia Komisie (ES) č. 1122/2009 pre rok 2011, programovanie a realizácia výberu vzorky 
z pohľadu rizika záväzkov. 

1. Zoznam vybraných žiadateľov, rizikový faktor, dôvod výberu, predmet KNM, popis použitých 
rizikových faktorov, špecifikácia metód výberu a zdôvodnenie vyberaných početností 

2. Pre každého vybraného žiadateľa na AE zoznam opatrení, vhodné termíny a celkový vhodný 
termín na KNM 

3. Tabuľka obsahujúca posúdenie KNM opatrení AE z hľadiska WD 2009/27 a stanovenie 
potreby navyšovania 

4. Zoznam vybraných žiadateľov, rizikový faktor, dôvod výberu, predmet KNM, popis použitých 
rizikových faktorov, špecifikácia metód výberu a zdôvodnenie vyberaných početností, vrátane 
skriptu 

 
K bodu: 
Reprezentatívny výber parciel pre integrovanú klasickú KNM (SAPS, CC, Os2) 

1. Pre jednotlivých žiadateľov vybraných na integrovanú KNM reprezentatívny zoznam parciel, 
ktoré by mali byť predmetom danej KNM, vrátane skriptu 

2. Pre každého žiadateľa vybraného na KNM CC zoznam parciel TTP (žiadateľom deklarovaná 
kultúra užívania) v užívaní rozdelený podľa nadmorskej výšky definovanej v D1 a termínov pre 
prvú operáciu, vrátane skriptu 
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Príloha č. 2 k Zmluve o dielo č. 9/2011 
 

Štruktúrovaný rozpočet ceny zmluvy 
Zlepšenie súčasného systému „integrovaných kontrol“ v podmienkach PPA, príprava metodiky pre stanovenie vzorky podniku na kontrolu 

 

 
*Vysvetlenie: MD označuje počet človekodní vyhradených zhotoviteľom na plnenie príslušnej aktivity 

Bod PREDMET DIELA MD* cena 
1. Príprava metodiky pre stanovenie vzorky žiadateľov na kontrolu pre oblasť plnenia noriem EU (CC) 

44,5 22 250 
1.1. Aktualizácia vyhodnotenia výsledkov KNM pre plnenie kontrol CC 16 8 000 
1.2. Vytvorenie Integrovaného výberu žiadateľov vrátane programovania a testovania 22 11 000 
1.3. Konečné vyhodnotenie výsledkov KNM CC za rok 2010 a stanovenie potreby navyšovania vzorky v roku 2011 

2,5 1 250 
1.4. Výber žiadateľov na KNM CC z dôvodu navyšovania  pre jednotlivé právne akty a štandardy 

4 2 000 
       
2. Príprava metodiky pre stanovenie vzorky podnikov na kontrolu pre oblasť Agroenvironment v zmysle NK (ES) č. 

1122/2009 pre rok 2011 17 8 500 
2.1. Výber predbežnej vzorky pre opatrenia AE z OSI II cielenej na riziko záväzku so zameraním na EP a BV 

2,5 1 250 
2.2. Stanovenie vhodných termínov pre kontroly na mieste AE opatrení OSI II  2 1 000 
2.3. Vyhodnotenie výsledkov KNM opatrení OSI II a posúdenie potreby navyšovania z dôvodu  nenájdenej plochy  

10 5 000 
2.4. Výber vzorky žiadateľov pre AE z OSI II z hľadiska záväzkov 2,5 1 250 
    
3. Reprezentatívny výber parciel pre integrovanú klasickú KNM 17 8 500 
3.1. Zhotovenie návrhu optimalizačnej metódy pre reprezentatívny výber parciel pre integrovanú KNM 

15 7 500 
3.2. Vytvorenie zoznamu parciel TTP pre každého žiadateľa vybraného pre KNM CC rozdelený podľa nadmorskej výšky 

definovanej v D1 a termínov pre prvú operáciu  2 1 000 
    
 SPOLU 78,5 39 250 


